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值此塞浦路斯大学孔子学院揭牌之际,我谨代表孔子学院

总部表示热烈的祝贺!向 为孔子学院建设做出贡献的各界人士

表示衷心的感谢 !

中塞友谊源远流长,两国是相互信赖的朋友和伙伴。塞浦

路斯大学致力于推动跨文化交流与合作,培养具有全球化视野

的优秀人才。孔子学院的成立必将为实现这一宏图注入新的动

力。我相信,在双方的共同努力下,孔子学院一定能发展成为

塞浦路斯人民了解中国和中国文化的重要窗田,为增进两国人

民的了解和友谊做出积极贡献。

衷心祝愿塞浦路斯大学孔子学院一帆风顺,不断取得成功 !

许  琳

孔子学院总部 总干事

中国国家汉办 主 任

201‘4年 10/闩  13 日

信贺
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LJetter of C}oⅡ gratuIations

On the Occasion of the Inauguration Cere血 ony of the Conhcius Institute at

伍e UniⅤer⒍ty of Cyprus,I would hke to conⅤ ey my wm cOngratu1乱 ions

on beha1f Of伍 e Confucius Institute Headqu盯 ℃rs! I would hke also to

express my sincere appreciatio△ ~GO aⅡ 伍ose who have contributed to伍 e

Confucius Institute。

The frifDndship between China盯d Cypms e犭 oys a1ong history.Our two

countries盯e trusted fr忆 ndsE:l丿 l[】1dp盯饥ers。 The University of Cyprus cOmmits

itself￡o伍e promotion of the cross■cultural exchanges⒛ d cooperation,as

well as to the cu1tiⅤ ation ofta1ents、 Ⅴith a global ⅤisiOn。 The estabⅡ shnent of

the Confucius Institute wⅡ l infuse new vigor into this Ⅴision。 I beⅡeve tha1

through ourjoint efforts,the Confucius Institute哎 伍e University of Cypms

wⅡl become an important Window for the people in Cypms to1em about

China and Chinese cultwe,and mE1亡 ke a positiⅤ e cOntribution to the mutual

understmding md friendship between the two peoples。

I wish伍e Confuous Institute乱 the G斌versity of Cypms a gre狨 success!

Yours⒍ncerely,

ChiefExecutiⅤe,Confucius Institute Headqu引 吨ers

E)irectoroGenera1IΙ anban


